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patara bavSvidamwuxrebuli iyo 
dedamiwaze. aSkara iyo, rom mas sWir-
deboda ufrosi, romelic gaigebda 
mis problemas. xma, romelic ikiTxav-
da misi yofis Sesaxeb da anugeSebda. 
is iyo enes b. maliqis Zma, saxelad 
erqva ebu umeir. Cveni sayvareli Su-
amavali xSirad midioda maT mosana-
xuleblad da efereboda ebu umeirs. 
hkiTxavda, rogor grZnobda Tavs misi 
patara beRura „nuRairi“, „ebu ume-
ir! patara beRura ras akeTebs? (buhari, 
edeb, 81) im dRes, rodesac ebu umeiri 
damwuxrebuli TvalebiiT iyureboda 
dabla, Cvenma Suamavalma hkiTxa, Tu 
ra iyo aRniSnulis mizezi? radga-
nac allahis elCs ar miaCnda dasaS-
vebad bavSvebis mwuxareba. uTxres 
„misi beRura mokvda, amitomaa ase 
damwuxrebuli.“ wyalobis Suamavali 
moefera mas da gamoxata misdami siy-
varuli. daamSvida is da miusamZimra. 
damSvidda bavSvis pawawina guli, 
radganac mis guls Seexo is, visac 
yvelaze metad esmis mdgomareoba... 
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vin aris bavSvi?

bavSvi sicocxlis xalisi, saxlis 
wyaloba, ojaxis imedia. pirveli 
dRidan, rodesac vigebT, rom unda 
daibados, Cvens gulebSi isadgurebs 
Tbili sixaruli da siyvaruli. am 
sixaruls emateba tkbili fusfusi 
da pasuxismgeblobis grZnoba. gadis 
Tveebi, sulebi emzadebian am axali 
sicocxlis mosasvlelad. da yvela-
ze Zvirfasi stumari ewveva saxls. 
misi Rimili, tirili, sunTqva, Tvalis 
daxuWva da gaxela, forTxva, saubari, 
mokled, misi yvela mdgomareoba axa-
lisebs saxls. 

bavSvi aris yvelaze sayvareli, 
allahis mier CvenTvis boZebul wya-
lobebs Soris. yuranis sityvebiT, 
“Tvalis sinaTle”. mSoblebis sur-
vilia momavals dautovon qmnileba, 
datovon saxeli, gaagrZelon STamo-
mavloba. es aris pasuxi vedrebaze 
„ufalo Cemo, miboZe me Sendami wya-
lobiT keTili STamomavloba.ueWve-
lad, Sen xar Semsmeni vedrebisa!“(ali 

imrani, 3/38) wyalobaa Svili. RvTaebrivi 
sikeTissaxelia, sarCos sitkboa ...

ასოც. .როფ. ჰურიე მარტი
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bavSvs, ise rogorc yvela sar-
Cos, Tan axlavs tvirTic. jer ga-
dis Tveebi, rodesac moTminebiT 
velodebiT;yuranis sityvebiT, de-
disTvis, romelmac „itvirTa mZime 
tvirTi,“ rTuli kvireebis dasrul-
debis Semdeg, iwyeba uZilo Rameebi... 
mowyaleTagan yelaze mwyalobeli 
Cveni uflis mier,Cvens gulebSi STa-
gonebuli gulmowyalebiT, martivde-
ba bavSvis movla, sisufTave da ga-
naTleba. miuxedavad imisa, rom gare-
dan es SeiZleba rTuli Candes, ada-
mini, rodesac dedaa ar Wams, aWmevs; 
rodesac mamaa ar Caicvams, Caacmevs ...

bavSvi gamocdaa. misi arsebo-
bac da ararsebobac xangrZlivi 
gamocdaa... am faqts wminda yurani 
ase aRwers: „da icodeT, rom Tqve-
ni qoneba da Tqveni Svilebi cdune-
baa, da ueWvelad, allahTanaa didi 
sazRauri!“(enfali, 8/28) uSviloba ar aris 
gulis tkivili. rodesac RmerTs ve-
vedrebiT, erT-erTi pirveli ram rac 
gvinda, bavSvia. jer vemudarebiT, rom 
gvyavdes Svili, Semdeg ki vilocebT, 
rom iyos janmrTeli, warmatebuli, 
hqondes kargi morali da bednieri 
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momavali.gaixseneT Suamaval zeqeri-
as mier Tavisi iahiasTvis xelebis 
aRpyroba! gaixseneT, imranis ojaxis 
mudara Svilis moTxovniT da am mu-
daris pasuxad hz. mariamis boZeba am 
ojaxisTvis, rogorc amanaTi! alla-
his mier, Tavisi amanaTis ukan dab-
runeba ki, mSoblebisTvis moTmine-
bis gamocdaTagan  yvelaze rTulia. 
gaixseneT Cveni Zvirfasi Suamavlis 
Cumad nadeni cremlebi, rodesac Ta-
visi Svili ibrahimi miwas miabara... 

Cveni Suamavali ambobs: 
„vinc itvirTavs Tavis 
gogonebze zrunvas da 
maT aRzrdas, moeqceva 

maT sikeTiT, is gogonebi 
iqnebian damcavi sangari 
jojoxeTis cecxlis 

winaaRmdeg.”
(buhari, edeb, 18)
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bavSvis arseboba kidev erTi ga-
mocdaa. Cvens mklavebSia Svili, spe-
taki, sufTa, romelic mzadaa miiRos 
forma. rogor gazrdian mas misi 
mSoblebi, rogor aswavlian? ro-
gor daexmarebian mas, rom iyos kar-
gi adamiani,kargi msaxuri? SeZleben, 
gazardon es saTuTi amanaTi misi 
bunebis Sesabamisad da daicvan igi 
yvela saxis borotebisgan? Tu, dauS-
veben, rom iyos gamousadegari? iyo 
mSobeli, niSnavs gaiaro bewvis xid-
ze, radgan Svili, SeiZleba gaxdes sa-
moTxis gasaRebic da imedgacruebis 
wyaroc adamianisaTvis...

amave dros, bavSvi aris yvelaze 
Zvirfasi ram, rac yovlisSemZle al-
lahma misca ojaxs. is aris allahis 
kuTvnili arseba da ara Cveni. naxeT 
ra brZanebaa yuranSi aRniSnulTan 
dakavSirebiT: „allahisaa meufeba 
caTa da qveynis. aCens, inebebs rasac; 
sCuqnis asulebs, inebebs visac  da 
sCuqnis Zeebs, inebebs visac;an adgens 
maT wyvilebad, mamrebad da mdedre-
bad. xolo adgens unayofod, inebebs 
visac. ueWvelad, igi yovlismcodnea, 
yovlisSemZlea!” (Sura, 42/49-50) ase rom, 
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Cven ubralod varT muSakebi, meurve-
ebi da moxaliseebi, mizezad bavSvis 
samyaroze movlinebisa, aRzrdisa da 
misTvis kargi ganaTlebis micemisa...

bavSvoba yvelaze uwyinarimdgoma-
reobaa adamianisa, romelic „samya-
ros Tvalia“. mSoblebma pativi un-
da scen maT arsebobas da imoqmedon 
imis cnobierebiT, rom is”allahis 
amanaTia.” aravis aqvs ufleba Tqvas, 
„Svili Cemi araa? ise moveqcevi, ro-
gorc me minda”. Tu Svili amanaTia, 
dadgeba dro, rodesac  allahis wi-
naSe, romelsac ekuTvnis amanaTi, mog-
viwevs pasuxis gacema: vavneT mas Tu  
ugulebelvyaviT? Cvengan Seuracxyo-
fa moismina Tu Seqeba? Cvengan cema 
miiRo Tu halali lukma? Cveni sa-
fuledan haramiT Seimosa Tu sufTa 
tansacmliT?

bavSvi aseve amanaTia sazogadoe-
bisTvis. ise rogorc mSoblebis, sa-
zogadoebis movaleobaa daicvas igi, 
pativi sces mis uflebebs, wvlili 
Seitanos mis ganaTlebasa da aRz-
rdaSi. kacobriobis movaleobaa, 
daicvas bavSvebi, romlebic arian 
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obolni, dakarges  ojaxi da sWir-
debaT siyvaruli.Cveni sayvareli 
Suamavali brZanebs, “yvelaze kargi 
saxli musulmTa Soris aris saxli, 
sadac aris oboli, romelsac kargad 
epyrobian. yvelaze cudi saxli mu-
sulmTa Soris ki, aris saxli sadac 
aris oboli, romelsac cudad epy-
robian.“ (ibn maje, edeb, 6) aqedan gamomdi-
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nare, Cveni rwmena moiTxovs, rom ga-
vuwodoT xeli gulgatexil da mar-
tosul bavSvebs. radganac, gaweuli 
SromiT gadarCeba ara mxolod maTi, 
aramed sazogadoebis momavali ...

iyo mSobeli, xSirad swrafi da 
bunebrivi procesia. magram mTavari 
unari aris is, rom SeZlo mSoblo-
ba.iyo mSobeli ar gulisxmobs mxo-
lod gamokvebas, Semosvas, swavlebas, 
dasaqmebas da daqorwinebas. aramed 
misi gulis gamokvebas, dacvas iseve, 
rogorc kvebavs da mosavs bavSvis 
sxeuls, icavs sicxisgan, sicivisgan 
da daavadebisgan. aRniSnulTan da-
kavSirebiT allahis Suamavali brZa-
nebs: “arc erT mamas ar miucia ufro 
Zvirfasi saCuqari Tavisi SvilsTvis, 
vidre kargi aRzrdaa.” (Tirmizi, birr da 

sila, 33)

TiToeuli bavSvi calke indivi-
dia. mas aqvs sakuTari Sexedulebei, 
Cvevebi, gemovnebebi, ideebi da gadawy-
vetilebebi. sakmaod bunebrivia, fiq-
robdes Cvengan gansxvavebulad, sul 
sxvagvarad aRiqvamdes cxovrebas. 
Cveni Svili ar aris Cveni dapatara-
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vebuli asli.ase rom, pirveli nabiji 
misi cxovrebisaTvis mosamzadeblad 
iwyeba misi gacnobiT, misi arsebobis 
pativiscemiT, misi Tandayolili Zi-
riTadi maxasiaTeblebis aRiarebiT.
bavSvic pativiscemis Rirsia ise, ro-
gorc zrdasruli. isic aris adami-
anTa modgmis wevri, romelic gaCeni-
lia, rogorc yvelaze sapatio arse-
ba, isic pativsacemia...

Cveni sayvareli Suamavlis bavS-
vebTan urTierToba gvTavazobs sa-
ukeTeso magaliTs. CvenTvis  sama-
galiToa Cveni Suamavali, romelic 
bavSvebis danaxvisas ar Caivlida maT 
mimarT yuradRebis gamoCenis gareSe, 
esalmeboda da ikiTxavda maT mdgo-
mareobas. Cven vxedavT, rom allahis 
Suamavali ekiTxeba azrs bavSvebs im 
sakiTxebTan dakavSirebiT, romlebic 
exeba maT da pativs scems maT gadawy-
vetilebebs. is umaspinZldeba, lo-
cavs, gulSi ikravs da hkocnis bavS-
vebs.bavSvs “ayenebda kacis adgilas”, 
im doneze, rom iRebda mas, rogorc 
islamisaTvis mowodebis adresats, 
Sehyavda is misi erTguli mimdevari 
megobrebis siaSi. radganac,mxolod 
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iseT bavSvis eqneba pretenzia, rom 
iyos kargi adamiani, romelsac pa-
tivs scemen, esaubrebian, ismenen mis 
grZnobebs da ideebs.

Cveni Zvirfasi Suamavali gveubne-
ba: “yoveli arseba ibadeba bunebiT. 
Semdeg misi mSoblebi aqceven mas 
ebraelad, qristianad an misnad.“ (bu-

hari, jenaiz, 92) miuxedavad feris, rasis 
da sqesisa, adamiani Cndeba sikeTeze 
orientirebuli, simarTlis moyva-
ruli. yvela bavSvs moswons kargi 
da sikeTe; iswrafvis silamazisa da 
mSvenirebisaken. imsaxurebs sikeTes 
da silamazes.
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bavSvebi gansxvavdebian ufrosebisgan

bavSvebi gansakuTrebulebi 

arian.

iseve, rogorc mozrdilebi, bavSve-
bic gansxvavdebian erTmaneTisagan. 
maTi buneba msgavsi, Seqmnis kodebi 
ki gansxvavebulia. yvela bavSvi gan-
sakuTrebulia. zogi mSvidia, zogi 
celqi. zogi madiania, zogi mokrZa-
lebuli. zogs moswons laparaki, 
zogs wignis kiTxva. zogs uyvars 
samzareulo, zogsac saTamaSoebi. 
TiToeul maTgans unda moveptyroT 
yuradRebiT, maTi pirovnuli Tvise-
bebis, unarebis, susti da Zlieri mxa-
reebis gaTvaliswinebiT. 

bavSvebi swavloben 

danaxviT.

bavSvebi uyureben zrdasrulebs, 
baZaven Cvens moqmedebebs, magaliTs 
iReben Cvengan. isini mini fotoapa-
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ratebis msgavsni arian; isini xeda-

ven mcire  detalebsac, iReben sura-

Tebs, inaxaven maT TavianT gonebaSi 

da xSirad gamoiReben da Sexedaven. 

imis nacvlad, rasac Cven vambobT, maT 

ainteresebT, ras vakeTebT. advilad 

iviwyeben Cvens sityvebs, magram ar 

aviwydebaT rac gavakeTeT. amgvarad, 

saukeTeso saSualeba bavSvis kargi 

swavlisa aris is, rom viyoT kargi 

magaliTi misTvis!

bavSvebi advilad ijereben.

bavSvebi realurad endobian 

zrdasrulebs da advilad ijereben 

maT sityvebs. vinaidan surT gaizar-

don da aseve afaseben mSoblebs. mag-

ram Tu isini xedaven, rom maTi naTq-

vami ar Seesabameba simarTles, xde-

bian mowmeni, sicrusa da cbierebi-

sa, ganicdian did gulgatexilobas. 

Semdeg kargaven ndobas ara marto 

maTi mSoblebis, aramed yvela ada-

mianis mimarT. amitom saWiroa maT 

kargad movepyroT.
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bavSvebi dabadebidan arian 

cnobismoyvareni.

bavSvebisTvis yvelaferi axalia am 
cxovrebaSi. nivTebi, emociebi, adamia-
nebi, cxovelebi, manqanebi ... yvelafers 
interesiTa da cnobismoyvareobiT 
uyureben. maT undaT, rom  gauTavebe-
li kiTxvebis dasmiT iswavlon da ga-
ecnon msoflios. maT unda upasuxoT 
maTTvis gasageb enaze,  moTminebiT. Tu 
kiTxvebze ar upasuxebT, SeiZleba moi-
Zion pasuxebi sxva gzebiT, magaliTad 
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megobrebis an internetis saSualebiT 

da miiRon araswori informacia. unda 

waaxalisoT maTi cnobismoyvareobia, 

magram amave dros, unda sceT pativi 

sxvebis pirads da aswavloT, rom ar 

gadavidnen zRvars. 

abstraqtul koncefciebs 

bavSvebi ver gaigeben.
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patara bavSvis dro, azrebi, grZno-
bebi areulia. guSinis nacvlad am-
bobs xval, mewyinas nacvlad ambobs 
gavbrazdi. zRapris gmirebi hgonia 
realuri; mas sjera, rom Winka, jado, 
drakoni an legendaruli arsebebi 
cxovroben CvenTan erTad, dedamiwa-
ze.  aqedan gamomdinare, aucilebelia 
bavSvebTan saubari imis gaTvaliswi-
nebiT, rom maT ar SeuZliaT ganasxva-
von ocnebebi da realoba. literatu-
ruli sityvebis, grZeli winadadebe-
bis, sityvebis TamaSis gareSe Zalian 
martivi qceva, gaaZlierebs Cvens ur-
TierTobas maTTan. aseve mniSvnelo-
vania isic, rom ar davadanaSauloT 
isini sicrueSi, rodesac fiqroben 
TavianT fantaziis nayofze.

bavSvebi egoistebi arian.

yvela bavSvi miiCnevs, rom is 
aris msoflios centri. yvelafe-
ri arsebobs misi bednierebisTvis, 
yvela valdebulia emsaxuros mas, 
fiqrobs, rom misi ojaxi da sayva-
reli adamianebi mxolod misi kom-
fortisTvis cxovroben. yovelTvis 
unda iyos upiratesi,surs,romiyos 



24

ჩემი ოჯახი

pirveli.”mSierma ar icis frTxilad, 
bavSvma ar icis dro”- uTqvamT Cvens 
winaprebs. mSoblebma unda moiTmi-
non am faqtis gacnobierebiT, rad-
ganac maTi patarebi gaizrdebian da 
iswavlian gaziarebas, imas, rom sxva 
adamianebsac aqvT uflebebi. 

bavSvebi ver malaven 

TavianT grZnobebs.

bavSvebi imdenad uwyinarebi ari-
an, rom maT ar SeuZliaT TavianTi 
grZnobebis damalva. isini didi en-
TuziazmiT ganicdian sixaruls, 
tkivils, mwuxarebas, gabrazebas. sa-
TamaSos gatexam, filmis gamorTvam, 
romelsac uyurebs, vaflis uyidve-
lobam bavSviSeiZleba miiyvanos ga-
giJebamde. meore mxriv, patara komp-
limentma, erTma kolofma kanfetma an 
buStebmadedis an mamis samsaxuridan 
dabrunebis momenti SeiZleba gadaaq-
cios dResaswaulad. sanam etyodeT 
“ra moxda iseTi samwuxaro!” an “ra 
moxda, rom gabrazdi?” dafiqrdiT! 
ecadeT gaigoT misi grZnobebi, rad-
gan Tqvenma Svilma grZnobebis Sefa-
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seba da maTze kontroli unda iswav-

los Tqvengan. 

bavSvebi arian energiulni.

Tqven gagiWirdebaT gageba, Tu ro-

gor eteva amxela energia am pata-

ra sxeulSi! Tumca, miuxedavad imi-

sa, rom rTulia kontroli daZalian 

gviZneldeba, swored es energiaa, ro-

melic amzadebs maT cxovrebisTvis. 

maT aqvT afeTqebis safrTxe nebismi-

er momentSi, rogoricaa wnevis qva-

bi, romelic iZleva gafrTxilebas. 

amitom, rogorc mSoblebma, unda is-

wavloT, miudgeT Tqvens Svilebs yu-

radRebiT da gonivrulad imisaTvis, 

rom energia ar gadaizardos katast-

rofaSi. siyvaruliT, disciplinuri 

meTodebis gamoyenebiT Tqven unda 

SeZloT am moZraobisa da enTuzi-

azmis sworad warmarTva garemosa 

da bavSvisTvis zianis miyenebis ga-

reSe. winaaRmdeg SemTxvevaSirogorc 

Tqvenma Svilma, aseve Tqven SeiZleba 

ganicadoT SemaSfoTebeli Sedegebi.



რისი გაკეთებაც 
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bavSvebi savse arian 

energiiT!

bavSvTa aRqma ar hgavs 

zrdasrulebisas.

bavSvebi xedaven cxovrebas sxva-
dasxva fanjaraSi. Cven vTqviT, rom 
yvelaferi axalia maTTvis. es siax-
le aRelvebs maT, iseve rogorc axa-
rebs. arsebobs bevri momenti, rode-
sac isini Tavs   gamoucdelad, umwe-
od, sasowarkveTilad grZnoben. imis 
safuZvelze, rac iswavles, cdiloben 
gaakeTon komentari, gaigon, ra xdeba 
maT garSemo da gamoitanon daskvne-
bi.aqedan gamomdinare, Tu mSoblebi 
elodebian TavianTi Svilisgan go-
nivrul, civi gonebiT, nebayoflobiT 
da Tanmimdevrulad moqcevas, ro-
gorc zrdasruli, es iqneba usamarT-
loba!

bavSvebi avlenen maTTvis damaxa-
siaTebel Tvisebebs sxvadasxva peri-
odebSi.
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bavSvoba Sedgeba sxvadasxva pe-
riodebisagan da rodesac bavSvebi 
adian zrdis safexurebze, avlenen 
maTTvis damaxasiaTebel Tvisebebs 
yvelaetapze. bavSvi, romelsac ar 
surs gagiSvaT xeli, rodesac is sa-
mi wlisaa, oTxi wlis asakSi daJine-
biT ambobs uars xelis mokidebaze. 
mozardobisas ki, TqvenTan erTad si-
aruli, an TqvenTan erTad naTesave-
bis, megobrebis garemoSi  yofnasac 
ki ar isurvebs. Tuki asea, mSoblebma 
unda icodnen bavSvobis periodebi 
da TiToeuli periodis ZiriTadi ma-
xasiaTeblebi, raTa ar gaukvirdeT 
da daibnen. am gziT, SesaZlebeli 
gaxdeba bavSvis meTvalyureoba da 
molodinebis swori regulacia. 
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ras unda mivaqcioT

yuradReba bavSvebTan urTierTobisas?

komunikacia wyalobaa, romelic 
saSualebas aZlevs adamians gamoxa-
tos sakuTari Tavi, daamyaros urTi-
erToba mis garSemo arsebul suli-
er da usulo arsebebTan. komunika-
cia ar arsebobs mxolod sityviT da 
saubriT, piriqiT, adamianebi xSirad 
ugeben da pasuxoben erTmaneTs  ara-
verbaluri komunikaciis gziT. ram-
denime moZraoba, rogoricaa gaRimeba, 
warbis Sekvra, Tvalis Cakvra, zurgis 
gamagreba, Zalian efeqturia bavSvTan 
komunikaciisas.

bavSvebsa da mSoblebs Soris ur-
TierToba dedis muclidan iwyeba. es 
aris msoflioSi yvelaze Tbili, yve-
laze axlo, yvelaze Zvirfasi da yve-
laze pirdapiri komunikacia. zrdas-
Tan erTad, bavSvis mSoblebTan komu-
nikacia mravalferovani xdeba. rac 
yvelaze mniSvnelovania, Tu bavSvma 
iswavla maTTan komunikaciis damya-
reba, is daukavSirdeba sxva adamia-
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nebsac, imave meTodis gamoyenebiT. 
mSoblebi, romlebic aswavlian jan-
saR komunikacias Svilebs, uzrun-
velyofen, rom maT miaRwion TavianT  
survilebs da saWiroebebs cxovre-
baSi ise, rom ar dazaraldnen da da-
azaralon.

maS, ras unda mivaqcioT yuradRe-
ba bavSvebTan jansaRi urTierTobis 
dros?

nu dagvaviwydeba, rom 

bavSvebi arian.

ufrosebma gagebiT unda moekidon 
maT winaSe myofi bavSvis mier Sed-
genil winadadebebs, mis SeSfoTebas,  
SiSs da Secdomebs. unda gvaxsovdes, 
rom „is aris bavSvi“, davayenoTsaku-
Tari Tavi mis adgilze da movaxdi-
noT Sesabamisi reagireba. gavixse-
noT, rogor esaubreboda Cveni Zvir-
fasi Suamavali bavSvs, rodesac is 
miiyvanes masTan dasasjeladxurmis 
xeebis CamobertyvisaTvis. Zvirfas-
ma Suamavalma moismina saCivrebi da 
Semdeg miubrunda bavSvs da hkiTxa, 
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„Svilo, ratom bertyav xeebs?“  rode-
sac gaigo, rom is iyo mSieri, uTxra 
„xurmis xeebi ar Camobertyo da Wame 
Zirs Camocvenilebi.“ amgvarad aswav-
la mas swori forma. man araTu da-
saja is, aramed Tavze xeli gadausva 
da da locva aRavlina „RmerTo, daa-
nayre es bavSvi.“ (ebu davud, jihad, 85) is ar 
gabrazebula, ar uyviria, ar miuyenebia 
Seuracxyofa. mas mxolod aintereseb-
da mizezi misi saqcielis, aswavla mas 
swori gza, Tu rogor daekmayofile-
bina moTxovnilebebi da misca mas Se-
saZlebloba mokle droSi gamoeswo-
rebina sakuTari Secdoma. 
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jer maT mousmineT.

mosmena xelovnebaa. zrdasrul-
ma yuri unda daugdos bavSvs, sanam 
TviTon daiwyebs laparaks. nacvlad 
imisa, rom TiTqos usmens, namdvilad 
unda mousminos; yuradReba unda ga-
moiCinos ise TiTqos did da mniSv-
nelovan adamians usmendes. unda 
axsovdes, rom Tavis mxriv bavSvsac 
aqvs gamarTlebuli da swori mize-
zebi, unda ecados gaugos mas gulw-
rfelad. “me mesmis Seni.”, “Sen Zalian 
ganerviulebuli xar, ar ginda Seni 
saTamaSoebis gaziareba. me vxedav 
amas.“, „vfiqrob, Tavs martod grZnob.” 
msgavsi frazebiT unda uzrunvel-
yos bavSvTan komunikaciis SenarCu-
neba.Tu is ar aris mosmenis ganwyo-
baze, Tavidan mocilebis an datuqs-
vis nacvlad unda SesTavazos rom 
es saubari gagrZeldes mogvianebiT, 
sxva dros. 

sxva vin hyavT Cvens Svilebs, visac 
Tavs Seafareben, mouyvebian maT Se-
saxeb, visganac iTxoven daxmarebas, 
rogor SeuZliaT igrZnon Rirebu-
lad sakuTari Tavi, Tu mSoblebi da-
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kavdebian sxva saqmiT, rodesac isi-
ni laparakoben? Tu SevawyvetinebT 
sityvas, gavakritikebT, davkiTxavT, 
SevarcxvenT an davcinebT, amis Sem-
deg rogor gabedaven CvenTan lapa-
raks?

visaubroT martivi 

da konstruqciuli 

winadadebebiT.

rogorc cxovrebiseuli gamocdi-
leba cota aqvT bavSvebs, aseve maTi 
sityvaTa xazinac viwroa. maTTvis 
xSirad gaugebaria, grZeli winadade-
bebi, andazebi da igavebi, analogiebi. 
Tu Cven gvinda, rom maT namdvilad 
esmodeT Cveni, bavSvebTan unda vi-
saubroT mokled da martivad. Cven  
uari unda vTqvaT mixveul-moxveul 
gzebze da CamovayaliboT pirdapiri 
winadadebebi, vecadoT, rom Cveni xmis 
toni ar iyos gulsatkeni.

laparakis dros Cveni mTliani 
sxeuliT bavSvisken Sebruneba, uz-
runvelyofs ufro yuradRebiT mis 
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mosmenas. misi xelis daWera, zurg-
ze an mxarze Sexeba, mis TvalebSi 
Caxedva da Tu fexze vdgavarT misi 
simaRlis donemde daxra da lapa-
raki, aseve patara taqtikaa, romelic 
SegviZlia gamoviyenoT, raTa bavSvma 
Tavi igrZnos ufro usafrTxod da 
ufro Tavisuflad daamyaros komu-
nikacia CvenTan. 

nu mogverideba siyvarulis 

gamovlena.

Cven varT adamianebi da yvelas 
gvesaWiroeba rom gviyvardes da vuy-
vardeT. bavSvebs undaT icodnen, rom 
isini gviyvars. Tu isini uyvarT, mag-
ram maT ar esmiT es, ver xedaven, ver 
grZnoben, SeiZleba ifiqron, rom isi-
ni ar uyvarT. Tumca, maT  gauxarde-
baT, roca mixvdebian, rom rac ar un-
da moxdes Cven arasdros SevwyvetT 
Cveni RviZli Svilebis siyvaruls.

rogorc mSoblebma, yoveli SesaZ-
leblobisas vuTxraT bavSvebs, rom 
arian Rirebulni, gansakuTrebul-
ni da Seucvlelni. nu SevadarebT 
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maT debs an megobrebs. vicodeT, 
rom ramdeni yuradReba  da siyvaru-
lic sWirdeba Cvils, aseve bavSvs da 
axalgazrdasac sWirdeba mSoblebis 
siyvaruliT savse damokidebuleba. 
fiqrobT, rom sircxvilad iTvleba 
ufrosebis Tvalwin bavSvis mofe-
reba im regionSi, sadac cxovrobT? 
sinamdvileSi, siyvaruliT mopyroba 
sityvebiT gamoxatva, Cveni sayvareli 
Suamavlis erT-erTi Cvevaa. swored 
Cvenma sayvarelma Suamavalma adami-
ans, romelmac Tqva: “me myavs aTi Svi-
li, magram arcerTisTvis ar mikoc-
nia” uTxra: „is, vinc ar aris mowya-
le, ar SeiZleba misi Sewyaleba!“. (bu-
hari, edeb, 18) raoden Zvirfasi gzavnilia 
es, gansakuTrebiT mamebisTvis!

imisaTvis, rom Cveni siyvaruli da-
vanaxoT Svilebs, ar gvWirdeba Zvi-
radRirebuli tansacmeli da saTa-
maSoebi. sakmarisia maTTvis drois 
gamoyofa, misalmeba, mokiTxva, mcire 
komplimentebiT maTi kargi ganwyo-
bis uzrunvelyofa, ramdenime tkbi-
li sityviT maTi gulebis mogeba. es 
yvelaferi bevrad ufro efeqturi 
iqneba, vidre is, razec Cven saaTo-
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biT velaparakebiT darigebis saxiT.
siyvaruliT mopyroba bavSvs ar ga-
afuWebs, es mxolod agrZnobinebs 
mas, rom aris Rirebuli da bednieri. 
am mizeziT, Cvenma Suamavalma dais-
va erT muxlze patara usame, meore 
muxlze Tavisi SviliSvili, Zlierad 
Caikra isini gulSi da moefera, Sem-
deg ki Tqva “RmerTo Cemo! mieci ori-
ves wyaloba! radganac me maT mimarT 
TanagrZnobiT savse var.” (buhari, edeb, 22)

Seni mama aris Seucvleli.

miuxedavad imisa, rom deda Cans 
wina planze, sinamdvileSi mamas uWi-
ravs Seucvleli adgili bavSvis 
gazrdaSi. mamis Crdilis imiji, ro-
melsac ar gaaCnia gansxvaveba mis 
arsebobasa da  ararsebobas Soris, 
Cvilobidan moyolebuli tovebs Za-
lian mtkivneul efeqts rogorc go-
gonasTvis aseve biWisTvis.Tumca, ma-
ma, romelic dauTmobs dros Tavis 
Svils,  gulSi ikravs imediani mkla-
vebiT da ar erideba uTxras mas, rom 
uyvars, Secdomebis winaSe aris mSvi-
di, iqceva moTminebiT da konstruq-
ciulad, lakmusis qaRaldia bavSvis 
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cxovrebaSi. rodesac vkiTxulobT 
Cveni sayvareli Suamavlis cxovre-
bas vxedavT, rom mama mowyalebis sim-
boloa: is xelmZRvanelobs, adgens 
wesebs, magram arasodes urevs erT-
maneTSi disciplinas da Zaladobas.

imisaTvis, rom Cvenma patara ama-
naTma gaacnobieros sicocxlisT-
vis brZolis mniSvneloba, moipovos 
problemebTan gamklavebis unari, en-
dos sakuTar Tavs da ganaviTaros 
jansaRi seqsualuri identoba, sWir-
deba rogorc deda aseve mamac. ro-
desac mas SeuZlia daamyaros Zli-
eri urTierToba mamasTan, is Tavs 
grZnobs usafrTxod da cxovrebas 
uyurebs imediT. modi vifiqroT sa-
pirispirod: rodesac is rCeba mamis 
yuradRebis gareSe, misi frTebi mo-
texilia da is Riaa materialuri da 
moraluri safrTxeebis mimarT. 

rodesac hz. fatima oTaxSi Sevi-
da, mama mas fexze wamomdgari daxvda, 
Sublze akoca da marjvena mxridan 
moisva. bavSvobidan, qalwulobamde,  
qorwinebidan dedobamde yvela sa-
kiTxSi mxars uWerda Tavis qaliS-
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vils. vis SeuZlia darCes gulgrili 
aseTi yuradRebis mimarT?hz. fatima 
mamis wyalobiT zrdilobiani Svi-
li, niWieri deda, mosiyvarule meuR-
le iyo.
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bavSvs aqvs uflebebi

adamiani, romelic Seqmnilia ro-
gorc dedamiwis pativcemuli mmarT-
veli, Zvirfasia yvela asakSi da aqvs 
uflebebi dabadebidan. imis gamo, 
rom bavSvebs ar SeuZliaT daicvan 
TavianTi uflebebi, maTi uflebebis 
dacva aris ojaxis da sazogadoebis, 
romelSic isini cxovroben anu Cve-
ni, ufrosebis movaleoba.

sicocxlis ufleba

“yvela bavSvs aqvs sicocxlisa da 
ganviTarebis ufleba.” sinamdvileSi, 
miuxedavad imisa, rom umetes SemT-
xvevaSi sayvareli da sasurvelia, 
bavSvi zogjer SeiZleba iyos mou-
lodneli siurprizi mSoblebisT-
vis. rTul pirobebSi am mgrZnobia-
re amanaTis miReba rasakvirvelia ar 
aris advili. magram mis arsebobaze 
gadawyvetileba arc mis mSoblebs 
da arc mas ar miuRiaT. ase rom, au-
cilebelia miiRon arseba, romelic 
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gaCenilia allahis mier.rodesac 
RmerTi gvafrTxilebs „da ar mohk-
laT Svilni Tqveni siRaribis Si-
SiT! maTac Cven vaZlevT sarCos da 
Tqvenac. ueWvelad, maTi mokvla mZime 
codvaa!“(isra, 17/31), ar unda endoT mas?

meore mxriv, arseboben Svilebi, ro-
melTa dabadebasac Sexvdnen mwuxa-
rebiTa da sircxviliT, romlebic iq-
nen damcirebulni, metic, sicocxlis 
ufleba CamorTmeulni da moklulni, 
mxolod imitom, rom iyvnen gogonebi. 
yurani am usamarTlobas ase aRwers: 
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„da roca romelime maTgans qaliS-
vils axareben, daefareba saxe Savad, 
sibrazis gamo. emaleba xalxs uxei-
ro cnobis gamo. daitovos sircxvi-
lad Svili Tu miwaSi Camarxos? erTi 
Sexede, ra sazizRaria maTi ganaCeni!“ 
(nahli, 16/58-59) sinamdvileSi, ojaxebma unda 
icodnen, rom es lamazi gogonebi al-
lahis patronaJis qveS arian.allahi 
amcnobs maT, visac ar moswons amana-
Ti da vinc sastikad epyroba qaliS-
vilebs, rom gankiTxvis dRes pasuxi 
moeTxovebaT. iyo mSobeli niSnavs, ar 
dagaviwydes, rom RmerTia sicocxlisa  
da sarCos momcemi...

“gankiTxvis 

dRes moxdeba 

Tqveni gamoZaxeba 

Tqveni saxelebiT 

da Tqveni mamebis 

saxelebiT. amitom  

lamazi saxelebi 

daarqviT.”

(ebu davud, edeb, 61)
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saxelis ufleba

“yvela bavSvi, rodesac qveyanas 
moevlineba, aqvs ufleba, miiRos ada-
mianis Rirsebis Sesaferisi, mniSv-
nelobis mqone da lamazi saxeli.“ 
mSoblebma, TavianT Svilebs unda 
daarqvan iseTi saxelebi, romelTa 
aRwera da mniSvneloba aris lamazi 
da ar SercxvebaT. Cveni Suamavali, 
romelsac erqva lamazi saxeli da 
TviTonac iyo lamazi, rodesac miiy-
vandnen masTan axalSobilebs, lamaz 
saxels arqmevda da loculobda ma-
Ti keTildReobisTvis.   garda amisa, 
man  gadaarqva saxelebi, romlebsac 
ar hqonda kargi mniSvnelobebi. 

“gankiTxvis dRes moxdeba Tqveni 
gamoZaxeba Tqveni saxelebiT da Tqve-
ni mamebis saxelebiT. amitom lamazi 
saxelebi daarqviT.” (ebu davud, edeb, 61)

mSoblebis codnis ufleba

“yvela bavSvs aqvs ufleba icodes 
mSoblebi da iyos maTi mzrunvelo-
bis qveS.” adamianisTvis sasicocx-
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lod mniSvnelovania, icodes visi 
Svilia. ojaxis codna aris is situ-
acia, romelic aSenebs bavSvis iden-
turobas, aviTarebs mis pirovnebas, 
exmareba mas, icodes da gansazRvros 
sakuTari Tavi. sisxliT kavSiri be-
disweraa.

Cveni Zvirfasi 

Suamavali brZanebs:

„vinc Segnebulad uaryofs, 

rom bavSvi ekuTvnis mas, 

allahi (gankiTxvis dRes) msgavsad 

daSordeba mas da yvelas  

Tvalwin Searcxvens.“

(ebu davud, Talaq, 28-29)
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aqedan gamomdinare, rogorc ara-
vis aqvs ufleba, uaryos Tavisi Svi-
li, aseve bavSvsac ar aqvs ufleba, 
amtkicos, rom aris sxva gvaris war-
momavlobis, garda misi mSoblebisa. 

ojaxTan erTad cxovrebis 

ufleba

“yvela bavSvs aqvs Tavis ojaxTan 
cxovrebis ufleba.” dedis kalTis, 
mamis keris suni ar SeiZleba raimeSi 
gaicvalos. bavSvs sWirdeba mSoble-
bis yuradReba, ndoba da siTbo, miuxe-
davad imisa, raoden karg pirobebSic 
unda izrdebodes. amitom, mSoblebma 
yvela Rone unda ixmaron, raTa Tavi-
anTi Svili iyos maTTan. imisaTvis, 
rom ar dasustdes ojaxi, romelsac 
uWirs, ar dakargos mTlianoba, sazo-
gadoebam unda dauWiros mxari mas, 
unda moiZebnos gzebi, rom mSoblebi 
ar daSordnen TavianT Svils. 

“vinc Tavisi Svilisgan daaSorebs 
dedas, gankiTxvis dRes alahi daaSo-
rebs mas sayvarel adamianebs.“(Tirmizi, 

jado, 52)
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maTi ideebis Sefasebis 

ufleba

“yvela bavSvs aqvs sakuTari mo-
sazrebebis  Tqmis, sakuTari azris 
gamoxatvis ufleba.” zogjer bavSvis 
ideebi ufrosebs SeiZleba moeCve-
noT, rogorc komikuri da martivi. 
bavSvi, romelic cdilobs Tqvas Ta-
visi saWiroebebis da moTxovnile-
bebis Sesaxeb, SeiZleba mogveCvenos, 
rom aprotestebs an  problemebs 
qmnis. sinamdvileSi bavSvi ver SeZ-
lebs misi gonebrivi ganviTarebis 
dasrulebas, Tu ar ekiTxebian mas 
azrs im sakiTxebTan dakavSirebiT, 
romlebic mas exeba da pativs ar 
scemen mis azrebs. bavSvi, romelsac 
aCumeben mimarTviT, “jer gaizarde 
da mere ilaparake!” ver moipovebs 
jansaRi azris gamoTqmis unars.

am sakiTxebTan dakavSirebiT mo-
viyvanoT Cveni Zvirfasi Suamavlis 
magaliTi: is axdenda, rogorc misi 
SviliSvilebis, aseve misi garSemom-
yofi sxva bavSvebis orientirebas 
azrovnebisken, ismenda maT ideebs 
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da iTvaliswinebda maT gadawyve-
tilebebs.  erT dRes xelSi sasme-
liT gasamaspinZleblad Setrialda 
marjvena mxares. misgan marjvniv iyo 
bavSvi, marcxvniv ki, iyvnen misi uxu-
cesi mimdevari megobrebi. “nebas mom-
cem, rom es sasmeli jer uxucesebs 
mivawodo?” hkiTxa bavSvs. magram am 
Wkvianma bavSvma upasuxa, “ara, vficav 
RmerTs, ver davuSveb Sengan moavali 
wyalobis sxvis mier mitacebas.” amis 
Semdeg, Cvenma Zvirfasma Suamavalma 
gamaspinZleba daiwyo bavSviT. (muslimi, 

eSribe, 127)

sakuTari Rirsebis dacvis 

ufleba

 „yvela bavSvs aqvs ufleba, da-
icvas sakuTari Rirseba.“ Rirseuli 
cxovrebisaTvis, sakmarisia rom daim-
saxuro adamianad yofna. yuradReba 
unda mieqces, rom ar Seilaxos bavS-
vis Rirseba, rodesac veZaxiT mas, ve-
saubrebiT mas, vaZlevT davalebas an 
vaxdenT mis disciplinirebas. Cven, 
ufrosebi  im Zalisxmevas, romelsac 
viCenT imisaTvis, rom ar vawyeninoT 
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megobars, xSirad ar vavlenT Cveni 
Svilebis mimarT. Cven SegviZlia ad-
vilad vapatioT Secdoma megobars, 
magram ver vpatobT Cveni Svilebis 
mouxerxeblobasda maT Secdomebs. 
sinamdvileSi, Cveni patarebi yvelaze 
metad imsaxureben moTminebas, zrun-
vas, TanagrZnobas da Tavazianobas. 
nu daviviwyebT, rom bavSvi, romelsac 
Seelaxa Rirseba da Tavs grZnobs 
ganadgurebulad, dakargavs sakuTari 
Tavisadmi ndobas da veRar akeTebs 
imasac ki, risi gakeTebac SeuZlia. 

Cveni Zvirfasi Suamavali, eness, ro-
melic mis gverdiT izrdebooda Svi-
di wlidan, mimarTavda „patara enes“ 
an „Svilo.“ mas ar eqceoda uxeSad, 
ar uyviroda, rodesac is uSvebda 
Secdomas, ar eCxubeboda, ar wyevli-
da. piriqiT, is xels CasWidebda da 
aCvenebda Tu ra iyo WeSmariteba. na-
xeT ras ambobs enesi:

“me vemsaxure allahis elCs aTi 
wlis ganmavlobaSi. vficav allahs, 
erTxelac ar uTqvams CemTvis „uh!“ 
raimes gamo ar uTqvams, ase rtom ga-
akeTe? an ase ratom ar gaakeTeo da 
ar gamwyromia.“ (muslimi, fedail, 51)
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swavlis ufleba

“yvela bavSvs aqvs ufleba miiRos 
codna, romelic mas sWirdeba cxov-
rebaSi.” SeuZlebelia bavSvebma da-
moukideblad iswavlon, Tu rogor 
SeZleben warmarTon jansaRi da war-
matebuli cxovreba, darCnen cocxal-
ni, rogorc ukacriel kunZulze mar-
to mcxovrebi romanis gmirebi. isini 
maTTvis saWiro codnasa da unarebs 
upirvelesad ecnobian ojaxSi, cxov-
rebis gamocdis warmatebiT Cabare-
bis gzebs swavloben mSoblebisgan.
yvela bavSvs aqvs ufleba iswavlos 
martivi yoveldRiuri saqmeebidan, 
rogoricaa piradi higiena da Wamis 
wesebi, ufro rTul informaciamde, 
rac iswavleba skolis asakSi da mi-
iRos mxardaWera Cvevebis daufle-
bamde. 

TamaSis ufleba

„yvela bavSvs ufleba aqvs iTama-
Sos TamaSi.“ TamaSi ar aris marti-
vi drois gasatarebeli da gasarTo-
bi instrumenti. piriqiT, TamaSi aris 
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Zalian Zvirfasi swavlis saSualeba 
bavSvisTvis. bavSvebisTvis, romlebic 
TamaSis dros swavloben wesebis dac-
vas, rigis dalodebas, wagebas da mo-
gebas, moTminebas, sazogadoebriv ro-
lebs, komunikaciis damyarebas, gamo-
savlis povnas, TamaSi cxovrebis wesia. 
mSoblebma Svilebis TamaSs unda mo-
ekidon gagebiT. mSoblebi, romlebsac 
ar axsovT TavianTi bavSvoba, franebis 
emocia, ,,kenWobanas” sidiade, ,,saxlo-
banas” bedniereba, miwis siTbo, burTis 
Tavisufleba, burTulebis Sriali, 
bavSvis mimarT gaucxovdeba. garda 
amisa, kargma mSoblebma, ara mxolod 
unda darTon TamaSis neba Svils an 
miscen mas TamaSis SesaZlebloba, 
aseve unda monawileobdnen TamaSSi. 
radganac, TamaSSi gatarebuli wuTebi 
bavSvebisa da mSoblebisTvis ar aris 
dakarguli dro, aramed aris iSviaTi 
dro, romelic xels uwyobs ojaxuri 
kavSirebis ganmtkicebas.

mahmud b. rebi ambobs: “maxsovs, ro-
ca xuTi wlis viyavi, Zvirfasi Sua-
mavali daixara, piriT wyali aiRo 
(saTamaSod) da saxeze Semafrqvia.“ 
(buhari, ilim, 18)
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ugulebelyofisa da 

Zaladobisgan dacvis 

ufleba 

Tu gaixsenebT, vTqviT, rom bavSvi 
aris RvTis amanaTi. Tuki asea maSin 
ufrosebi pasuxismgebelni arian da-
icvan is yvela borotebisgan, ugu-
lebelyofisagan da Zaladobisgan. 
mSoblebi frTxilad unda iyvnen,rom 
bavSvis materialuri da sulieri 
moTxovnilebebis sakiTxSi, umniSvne-
lo uyuradRebobac  ki ar dauSvan. 
SesaZleblobebi SeiZleba iyos Sez-
Ruduli, momentebi gansxvavebuli. mag-
ram isedac bavSvis mimarT uyuradRe-
bobis dauSvebloba, yvelafris yidva, 
rac mas surs, araa mcdeloba, rom is 
iyos bednieri. uyuradReblobis da-
uSvebloba, mis fizikur saWiroebebze 
fiqri, misTvis saukeTesos gakeTeba 
da masze zrunvaa. zogjer ramdenime 
tkbili sityva, ufro gemrielia, vidre 
ZviradRirebuli Sokoladi, Zvirfasia 
vidre mdidruli saTamaSoebi.

bavSvis aRzrda aris samuSao, ro-
melic moiTxovs codnas da unars. 
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aRzrdis saxeliT bavSvis cema,  yvi-
rili, sxvebTan Sedareba, misi sxeu-
lisa da sulis damcireba, misi wyeni-
neba da dasja, araviTar SemTxvevaSi 
ar Seesabameba Cveni sayvareli Sua-
mavlis cxovrebis stils. wyalobis 
Suamavals, romelic iyo rogorc ma-
ma, aseve babua, aseve ummeTis lideri, 
arcerTi bavSvisTvis ar uwyeninebia, 
isini vinc awyenina, mkacrad gaafr-
Txila. misi dawesebuli principi 
sakmaod naTelia:”is, vinc patarebs 
TanagrZnobiT ar eqceva, ufrosebs 
ar scems pativs, Cveniani araa.“ (Tirmi-

zi, birr da sila, 15)

bavSvis garja ar SeiZleba iyos 
ugulebelyofili. Cveni kanonmdeb-
lobis mixedviT yvela, visac ara 
aqvs Sesrulebuli 18 weli, iTvleba 
bavSvad. bavSvi ar unda iyos dasaq-
mebuli, ar unda darCes swavlisa da 
jansaRi ganviTarebis SesaZleblo-
bis gareSe, sanam is ar miaRwevs mu-
SaobisTvis Sesabamis zrdasrulo-
bis asaks.  xelebi, romlebsac unda 
dahqondes wignebi, ar unda gaSavdes 
industriaSi, guli, romlic bednieri 
unda iyos TamaSiT, ar unda ganad-
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gurdes muSaobis tvirTis qveS. Tu 
Sesabamisad zrdasrulia muSaobisT-
vis da Tu muSaobs, Sromis anazRa-
ureba unda mieces srulad, ar un-
da Seasrulebinon samuSao, romelic 
aRemateba mis SesaZleblobas. 

meore mxriv, Cveni Svilebi dacul-
ni unda iyvnen boroti ganzraxvis 
mqone adamianebisgan. mSoblebma Ta-
vianT Svilebs unda Caunergon kon-
fidencialurobis mcneba, aswavlon 
TavianTi sxeulis dacva da sxvebis 
sazRvrebis pativiscema. yvela bavSvs 
esaWiroeba ufrosebis orientireba, 
raTa icnobdes Tavis kulturas, da-
icvas Tavisi Rirebulebebi, gaicnos 
da uyvardes sakuTari religia da 
sakuTari eri. iseT martivad wvdo-
mad sferoebSi, rogorciaa tele-
vizia, Jurnalebi, interneti, magram 
uWirs gaarCios kargi cudisgan, bavS-
vis megzuroba aseve Cveni movaleo-
baa. Sedegad, bavSvs, romelic dRes 
aris daculi da ganaTlebuli, eqne-
ba xvalindeli dRis imedi da Tavda-
jerebuloba...


